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我国第一艘国产航空母舰山东舰交付海军
记者：赵磊

周二（12月17日）下午，我国第一艘国产航母山东舰在海南三亚某军港交付海军。这是中国的第二艘航空母舰，也是中国第一艘完全自主研发制造的国产航母。 
中共中央总书记、国家主席、中央军委主席习近平出席交接入列仪式并将军旗授予山东舰舰长来奕军。山东舰以地处我国东部的山东省命名得来。
新航母的入列意味着中国进一步跻身世界海军强国的“精英俱乐部”，成为拥有多艘航母力量的国家之一。在这之前，只有美国、英国、意大利三个国家拥有一艘以上的现役航母。
此前，中国人民解放军海军的唯一一艘航母——辽宁舰——是在一艘前苏联时期的航母基础上，由大连造船厂完成后续建造。它于2012年9月开始服役，与其他战舰组成航母战斗群，多次参与远海训练。
在交付仪式上，习近平登上山东舰进行视察。山东舰飞行甲板上停放着几架歼-15舰载战斗机。新航母入列之初就部署有舰载机，这与辽宁舰最初服役时并无舰载战斗机形成了鲜明的对比。这表明山东舰可能已具备初始作战能力。
舷号为17的山东舰是中国研发制造的体型最大、威力最强、科技水准最高的海军军舰。它于2013年11月在全球最大造船企业中国船舶重工集团公司下属的大连造船厂开工，2017年4月下水，去年（2018年）5月首次海试，此后陆续进行了八次海试。
上个月中旬（2019年11月中旬），该舰完成了最后一次，也是最远的一次海试。它从大连造船厂出发，穿越台湾海峡，最后抵达三亚。
根据海军公布的信息，山东舰满载排水量至少5万吨。同辽宁舰一样，它采用常规动力，搭载了作为中国航母战斗群“进攻之矛”的歼-15型舰载战斗机。同时，山东舰还配备有不同类型的直升机。
图说：
1、2019年12月17日，在海南三亚某军港，习近平主席登上山东舰，检阅仪仗队。
2、2019年12月17日，习近平主席在码头接见了航母部队官兵代表和航母建设单位代表。

英文原文
1st domestically developed aircraft carrier commissioned
https://www.chinadaily.com.cn/a/201912/17/WS5df8a7fba310cf3e3557ebfb.html

China commissioned CNS Shandong — its second aircraft carrier and the first such ship wholly designed and built in the country — in Sanya, Hainan province, on Tuesday afternoon.

President Xi Jinping, also general secretary of the Communist Party of China Central Committee and chairman of the Central Military Commission, took part in the commissioning ceremony for the colossal ship, named after the eastern province of Shandong, at a naval base in the coastal city and personally handed the military flag to Senior Captain Lai Yijun, its commanding officer.

The move saw China enter an elite club of world powers that operate multiple carriers. There were previously only three countries with more than one carrier in active service — the United States, the United Kingdom and Italy.

Before Tuesday, the People's Liberation Army Navy had a sole carrier — CNS Liaoning — which was originally a Soviet-era vessel and was extensively refitted at the Dalian shipyard in Liaoning province. It went into service in September 2012 and has executed several long-range operations with other warships in its carrier battle group.

During the delivery ceremony on Tuesday, Xi also inspected CNS Shandong, which had several J-15 fighter jets on its flight deck.

The deployment of the fighter jets on the new carrier was a stark contrast to the first service days of CNS Liaoning, that did not feature any combat aircraft. It also indicates CNS Shandong has likely gained initial operational capability.

Carrying the hull designation number 17, CNS Shandong is the largest, mightiest and most sophisticated naval ship ever developed and built in China.

Its construction began in November 2013 at Dalian Shipbuilding Industry, a subsidiary of China State Shipbuilding Corp, the world's largest shipbuilder.

It was launched in April 2017, conducted its maiden sea trial in May last year, and conducted eight other sea trials before being commissioned.

The ship set sail from the Dalian shipyard, bound for Sanya, in the middle of last month on its final sea trial and farthest voyage to date, sailing through the Taiwan Straits on the way.

According to information published by the Navy, CNS Shandong displaces at least 50,000 metric tons of water. It has conventional propulsion systems and uses a ramp to launch J-15 fighter jets, the spearhead of China's carriers, like CNS Liaoning. The ship also deploys several types of helicopters.
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